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Õåðñîíñüêèé äåðæàâíèé óí³âåðñèòåò

Ïîñòàíîâêà ïðîáëåìè. Äëÿ íàáóòòÿ êî-
ìóí³êàòèâíî¿ êîìïåòåíö³¿ â ìåòîäèö³ âèêëà-
äàííÿ ³íîçåìíèõ ìîâ âèêîðèñòîâóþòü ð³çí³ 
ìåòîäè òà ïðèéîìè. Îäí³ºþ ç ôîðì ðîáîòè 
íàä çì³ñòîì õóäîæíüîãî òåêñòó íà ñòàðøèõ 
êóðñàõ íàâ÷àííÿ ôðàíöóçüêî¿ ìîâè º ñòè-
ë³ñòè÷íèé àíàë³ç, îäíà ç íàéñêëàäí³øèõ òà 
ïðîáëåìàòè÷íèõ ôîðì, îñê³ëüêè ñòóäåíòè 
ìàþòü ïðèä³ëèòè óâàãó ðîçêðèòòþ íå ëèøå 
çì³ñòó óðèâêà, àëå é çàäóìó àâòîðà, ïîÿñ-
íèòè âèá³ð ëåêñèêè, âèñâ³òëèòè ñòèë³ñòè÷í³ 
ïðèéîìè ïèñüìåííèêà, ðîçãëÿíóòè ãðàìà-
òè÷íó îðãàí³çàö³þ òåêñòó, âèñëîâèòè ñâîþ 
òî÷êó çîðó ïðî ïðî÷èòàíå.

Àíàë³ç îñòàíí³õ äîñë³äæåíü ³ ïóáë³-
êàö³é. Ðîáîòà ç àâòåíòè÷íîþ ë³òåðàòóðîþ 
Ôðàíö³¿ òà ñêëàäàííÿ ñòèë³ñòè÷íîãî àíàë³-
çó õóäîæíüîãî òåêñòó íà óðîêàõ ôðàíöóçü-

êî¿ ìîâè ìàþòü ïåâí³ îñîáëèâîñò³. Ñóòí³ñòü 
ñòèë³ñòè÷íîãî àíàë³çó õóäîæíüîãî òåêñòó 
âèñâ³òëåíî â ïðàöÿõ òàêèõ íàóêîâö³â, ÿê  
Â.Ã. Ãàê, Þ.Ñ. Ñòåïàíîâ, Ê.À. Äîë³íèí,  
Ø. Áàë³, À. Ñåøå. Ëåêñè÷í³, ñòèë³ñòè÷í³, ãðà-
ìàòè÷í³ çàñîáè îðãàí³çàö³¿ òåêñòó ðîçãëÿäà-
ëè òàêîæ Ì. Êðåñî, À. Ìàðò³íå, Æ. Ìaðóçî, 
Å. Êîðä³. Ïðîòå ñèñòåìàòèçîâàíîãî ïëàíó 
ñêëàäàííÿ ñòèë³ñòè÷íîãî àíàë³çó õóäîæíüî-
ãî òåêñòó òà ³íòåðïðåòàö³¿ òåêñòó íå ³ñíóº. 

Ïîñòàíîâêà çàâäàííÿ. Òîìó ìåòîþ íà-
øî¿ ñòàòò³ º îá´ðóíòóâàííÿ âèêîðèñòàííÿ 
çàïðîïîíîâàíîãî ïëàíó ñòèë³ñòè÷íîãî àíà-
ë³çó õóäîæíüîãî òåêñòó ÿê åôåêòèâíîãî çà-
ñîáó íàâ÷àííÿ ñòóäåíò³â-ñòàðøîêóðñíèê³â 
íà óðîêàõ ôðàíöóçüêî¿ ìîâè, ùî ïîëåãøóº 
ðîáîòó ñòóäåíò³â ³ç òâîðàìè ôðàíöóçüêèõ 
ïèñüìåííèê³â, ìîá³ë³çóº íà ïîäîëàííÿ ìîâ-
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íèõ òà ìîâëåííºâèõ òðóäíîù³â, ôîðìóº òà 
ðîçâèâàº êîìóí³êàòèâíó êîìïåòåíö³þ.

Âèêëàä îñíîâíîãî ìàòåð³àëó. Â³äîìî, 
ùî ÷èòàííÿ º çàñîáîì íàâ÷àííÿ âñ³õ ³íøèõ 
âèä³â ìîâëåííºâî¿ ä³ÿëüíîñò³: àóä³þâàííÿ, 
ìîíîëîã³÷íîãî òà ä³àëîã³÷íîãî ìîâëåííÿ, 
ïèñüìà; ñïðèÿº ôîðìóâàííþ ôîíåòè÷íî¿, 
ãðàìàòè÷íî¿ òà ëåêñè÷íî¿ êîìïåòåíö³¿ íà 
óðîêàõ ³íîçåìíî¿ ìîâè [3, ñ. 106]. Ñàìå 
àíàë³òè÷íå ÷èòàííÿ º îñíîâíèì âèäîì ðî-
áîòè ç õóäîæí³ì òåêñòîì.

Íà ñòàðøèõ êóðñàõ íàâ÷àííÿ ôðàíöóçüê³é 
ìîâ³ àíàë³òè÷íå ÷èòàííÿ íåîáõ³äíå äëÿ ðîç-
âèòêó íàâè÷îê òà âì³íü êîìåíòóâàòè õóäîæ-
í³é òåêñò íà çàíÿòòÿõ äèñöèïë³í «Ë³òåðàòóðà 
Ôðàíö³¿», «Ñïåöêóðñ ³ç ôðàíöóçüêî¿ ë³òåðà-
òóðè», «²íòåðïðåòàö³ÿ õóäîæíüîãî òåêñòó» òà 
«Ñòèë³ñòèêà ôðàíöóçüêî¿ ìîâè». 

Íà çàíÿòòÿõ ç³ ñïåöêóðñó ç ôðàíöóçüêî¿ 
ë³òåðàòóðè àíàë³òè÷íå ÷èòàííÿ, ÿê îäèí ³ç 
åôåêòèâíèõ âèä³â ÷èòàííÿ äëÿ íàâ÷àííÿ 
ôðàíöóçüêî¿ ìîâè, ìàº çà ìåòó äåòàëüíå 
âèâ÷åííÿ ñòðóêòóðè òåêñòó. Äîêóìåíòàëüíå 
÷èòàííÿ ñïðèÿº êðàùîìó ðîçóì³ííþ òâîð³â 
òà ¿õ ³íòåðïðåòàö³¿. Àíàë³òè÷íå ÷èòàííÿ – 
öå ïî÷àòîê âñåá³÷íîãî àíàë³çó òåêñòó, ÿêèé 
ï³äïîðÿäêîâàíèé çàãàëüíîìó çàâäàííþ: â³í 
ï³äâîäèòü ñòóäåíòà äî ë³òåðàòóðíîãî ïåðå-
êëàäó, äîïîìàãàº ðîç³áðàòèñÿ â ñòèë³ñòè÷-
íèõ ïðèéîìàõ àâòîðà, ïîëåãøóº ïðàêòè÷íå 
çàñâîºííÿ ëåêñèêè [4, ñ. 123]. 

Ðîáîòà ç ìåòîþ ïðîâåäåííÿ ñòèë³ñòè÷-
íîãî àíàë³çó õóäîæíüîãî òåêñòó ðîçïî÷è-
íàºòüñÿ ç àíàë³òè÷íîãî ÷èòàííÿ òà ìàº òðè 
îñíîâí³ åòàïè: 1) àêòèâíå ÷èòàííÿ; 2) êî-
ìåíòóâàííÿ; 3) ñêëàäàííÿ ñòèë³ñòè÷íîãî 
àíàë³çó çà ïëàíîì.

Åòàï àêòèâíîãî ÷èòàííÿ âêëþ÷àº íå ò³ëü-
êè ÷èòàííÿ ìîâ÷êè àáî âãîëîñ, àëå é ïîøóê 
ó ñëîâíèêàõ ëåêñèêè, íåîáõ³äíî¿ äëÿ ïîâíî-
ãî ðîçóì³ííÿ òåêñòó. Åòàï êîìåíòóâàííÿ – 
öå ïîøóê, õàðàêòåðèñòèêà òà ïîÿñíåííÿ 
ëåêñè÷íîãî, ãðàìàòè÷íîãî, ñòèë³ñòè÷íîãî 
ñêëàäó òåêñòó, éîãî ³íòåðïðåòàö³ÿ. Ó ïðîöå-
ñ³ êîìåíòóâàííÿ âèçíà÷àºòüñÿ ãîëîâíà ³äåÿ 
ôðàãìåíòó, íàäàºòüñÿ îö³íêà ïðî÷èòàíîãî, 
âèñëîâëþºòüñÿ òî÷êà çîðó ùîäî ïðî÷èòà-
íîãî òåêñòó. Çàâäàííÿ îñòàííüîãî åòàïó 
ðîáîòè – ñèñòåìàòèçóâàòè, ï³äñóìóâàòè òà 
ñêëàñòè ñòèë³ñòè÷íèé àíàë³ç õóäîæíüîãî 
òåêñòó çà ïëàíîì [5, ñ. 78].

Ïðèêëàä ïëàíó ñòèë³ñòè÷íîãî àíàë³çó ïî-
äàíî â íàâ÷àëüíîìó ïîñ³áíèêó «Ñòèë³ñòèêà 
ôðàíöóçüêî¿ ìîâè» [2, ñ. 1 –16].

1. Â³äîìîñò³ ùîäî àâòîðà (êîðîòêà á³î-
ãðàô³ÿ, îñíîâí³ åòàïè òâîð÷îñò³, ñâ³òîãëÿä, 
ãîëîâí³ òâîðè, âèçíà÷åííÿ ì³ñöÿ äîñë³äæó-
âàíîãî óðèâêó ó òâîð÷îñò³ àâòîðà, êîðîò-
êèé âèêëàä òåêñòó (la biographie en bref, les 
étapes fondamentales des on œuvre, le courant 
littéraire, le genre, les œuvres principaux, sa 

conception du monde, d’où esttiré le fragment 
lu, le réciten quelques phrases).

2. Ãîëîâí³ ãåðî¿ òà ¿õ õàðàêòåðèñòèêà (Les 
héros principaux et leur caractéristique).

3. Ãîëîâíà ³äåÿ òåêñòó (l’idée maîtresse 
du texte).

4. Âèçíà÷åííÿ ìîâíîãî ñòèëþ òà ôîðìè 
âèñëîâëþâàííÿ (La définition du style et de la 
forme de la narration).

5. Õàðàêòåðèñòèêà ëåêñèêè óðèâ-
êó, ùî àíàë³çóºòüñÿ, – ëåêñè÷íèé àíàë³ç  
(La caractéristique lexicale du fragment).

6. Õàðàêòåðèñòèêà ñòèë³ñòè÷íèõ çàñîá³â, 
ùî âèêîðèñòîâóþòüñÿ àâòîðîì, –ñòèë³ñòè÷-
íèé àíàë³ç (La caractéristique des moyens 
stylistiques utilisés par l’auteur).

7. Õàðàêòåðèñòèêà ãðàìàòè÷íèõ çàñî-
á³â – ãðàìàòè÷íèé àíàë³ç (La caractéristique 
des moyens grammaticaux (L’analyse 
grammaticale).

8. Îö³íêà ç òî÷êè çîðó ï³çíàâàëüíî¿, åñ-
òåòè÷íî¿, âèõîâíî¿ ìåòè; äóìêà ùîäî ïðî-
÷èòàíîãî òåêñòó (L’appréciation du point de 
vue cognitif, esthétique, éducatif; présentation 
de son opinion sur le fragment lu (à mon avis, 
quant à moi, ce texte joue un grand rôle, je 
pense que..., cette œuvre m’a plu / ne m’a 
pas plu, ce texte nous apprend à être / à ne 
pas être comme ...) .

Ñòóäåíòè ïîâèíí³ âèçíà÷èòè ìîâíèé 
ñòèëü ïèñüìåííèêà, òîìó íàãàäóºìî, ÿê³ 
áàçîâ³ ôóíêö³îíàëüí³ ñòèë³ ³ñíóþòü ó ë³-
òåðàòóð³: îðàòîðñüêèé (style oratoire); ïó-
áë³öèñòè÷íèé (style publiciste); îô³ö³éíèé 
(style officiel); íàóêîâèé (style scientifisue); 
åï³ñòîëÿðíèé (style pistolaire); ë³òåðàòóð-
íî-õóäîæí³é (style littérature-artistique); ðîç-
ìîâíèé (style parlé) [2, ñ. 18]. Ïðîïîíóºìî 
êîðîòêó õàðàêòåðèñòèêó ñòèë³â çà Þ.Ñ. Ñòå-
ïàíîâèì [6, ñ. 220].

Îðàòîðñüêèé (styleoratoire). Íàéäàâí³-
øèé ³ç ñòèë³â, îñê³ëüêè â³í âæèâàºòüñÿ â 
ïðîìîâàõ òèõ, õòî âèñòóïàº ïåðåä øèðîêîþ 
àóäèòîð³ºþ, â³í âèçíà÷àºòüñÿ òåìîþ ³ ò³ºþ 
àóäèòîð³ºþ, äî ÿêî¿ çâåðòàºòüñÿ îðàòîð.

Ïóáë³öèñòè÷íèé (style publiciste). Öåé 
ñòèëü ç’ÿâèâñÿ â ÕVI–ÕVII ñò. Çàðàç âèêî-
ðèñòîâóºòüñÿ â ïðåñ³ òà äðóêîâàíèõ âèäàâ-
íèöòâàõ.

Îô³ö³éíèé (style officiel). Âæèâàºòüñÿ â 
ð³çíîãî ðîäó äîêóìåíòàõ, º íåéòðàëüíèì, 
îïèñóº ò³ëüêè ôàêòè, íå äîïóñêàº ñóá’ºê-
òèâíî¿ îö³íêè, ìîæå ì³ñòèòè àðõà¿çìè â ëåê-
ñè÷íèõ ñêëàäàõ.

Íàóêîâèé (style scientifique). Çíàõîäèòü çà-
ñòîñóâàííÿ â ðîáîòàõ ç òî÷íèõ òà ãóìàí³òàð-
íèõ íàóê. Âèçíà÷àºòüñÿ íàÿâí³ñòþ îá’ºêòèâ-
íî¿ ³íôîðìàö³¿ òà ì³ñòèòü ñïåö³àëüí³ òåðì³íè.

Åï³ñòîëÿðíèé (style pistolaire). Âæèâà-
ºòüñÿ â ëèñòàõ ÿê ïðèâàòíîãî, òàê ³ ä³ëîâîãî 
õàðàêòåðó.
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Ë³òåðàòóðíî-õóäîæí³é (style littéraire-
artistique). Çíàõîäèòü çàñòîñóâàííÿ â õó-
äîæí³é ë³òåðàòóð³, ì³ñòèòü ó ñîá³ âñ³ ñòèë³ ³ 
âñ³ ôîðìè âèêëàäó.

Ðîçìîâíèé (style parlé). Âæèâàºòüñÿ â óñ-
í³é ðîçìîâí³é ìîâ³.

Ïåðåä ñòóäåíòàìè ñòàâèòüñÿ çàâäàí-
íÿ âèçíà÷èòè ôîðìè âèñëîâëþâàííÿ. Íà-
ãàäóºìî ¿õ çà Ì. Ð³ôàòåðîì: îïîâ³äàí-
íÿ (narration); îïèñ (description); ä³àëîã 
(dialogue); ìîíîëîã (monologue); âíóòð³øí³é 
ìîíîëîã (monologue intérieur) [7, ñ. 40]. Íà 
çàíÿòò³ îáãîâîðþºìî õàðàêòåðèñòèêó ôîðì 
âèñëîâëþâàííÿ.

Îïîâ³äàííÿ (narration) ïåðåäàº îñíîâíèé 
ñþæåò òâîðó, ïîä³¿ ïðåäñòàâëåí³ â õðîíî-
ëîã³÷í³é ïîñë³äîâíîñò³. Îïèñ (description) 
õàðàêòåðèçóºòüñÿ äåòàëüíèì ïåðåë³êîì îç-
íàê ïðåäìåòó, ÿâèù, ä³é. Ä³àëîã (dialogue) 
âèðàæàºòüñÿ ó ôîðì³ áåñ³äè ì³æ äâîìà àáî 
ê³ëüêîìà îñîáàìè. Ìîíîëîã (monologue) 
âèðàæàºòüñÿ ó ôîðì³ âèñëîâëþâàííÿ ïåð-
ñîíàæà ïåðåä àóäèòîð³ºþ. Âíóòð³øí³é ìî-
íîëîã (monologue intérieur) ÿâëÿº ñîáîþ 
îñîáëèâó ôîðìó âèêëàäó, ïåðåäà÷³ äóìîê 
àâòîðà àáî ä³éîâî¿ îñîáè. Íà â³äì³íó â³ä 
ìîíîëîãó, âíóòð³øí³é ìîíîëîã íå ïðåäñòàâ-
ëÿº ñîáîþ íåçàëåæíèé âèä âèñëîâëþâàí-
íÿ ³ íå ïðîìîâëÿºòüñÿ ïåðåä àóäèòîð³ºþ, â 
íüîìó â³äñóòí³ îçíàêè ïðÿìî¿ ìîâè.

Ï³ñëÿ âèçíà÷åííÿ ìîâíîãî ñòèëþ òà 
ôîðìè âèñëîâëþâàííÿ ïåðåõîäèìî äî õà-
ðàêòåðèñòèêè ëåêñè÷íîãî ñêëàäó ôðàãìåí-
òà. Ëåêñè÷íèé àíàë³ç òåêñòó ïåðåäáà÷àº 
âèçíà÷åííÿ ëåêñè÷íîãî ñêëàäó óðèâêó, ùî 
ìîæå âêëþ÷àòè [6, ñ. 228–229]:

1) íåéòðàëüí³ ñëîâà (Les mots neutres). 
Ö³ ñëîâà íå ìàþòü æîäíèõ äîäàòêîâèõ â³ä-
ò³íê³â. Äî íèõ íàëåæàòü :

– ñëîâà, ùî ïîçíà÷àþòü îêðåì³ ïðåäìåòè 
(les mots qui désignent les objets concrets), 
p. ex. : le parapet, le quai, le relief etc.;

– ñëîâà, ùî ïîçíà÷àþòü êîíêðåòí³ ä³¿ (les 
mots qui désignent les actions concrètes), p. ex. :  
acheter, meubler, payer, faire, mettre etc.;

– ñëîâà, ùî ïîçíà÷àþòü êîíêðåòí³ ÿâè-
ùà (les mots qui montrent des phénomènes 
concrets), p. ex. : le matin, le jour, la nuit,  
le lac, la nature, là forêt etc.;

ä ñëîâà, ùî ïîçíà÷àþòü êîíêðåòí³ ÿêî-
ñò³ (les mots qui représentent des qualités 
concrètes), p. ex. : la bonté, la beauté etc.;

– ñëîâà, ùî ïîçíà÷àþòü òî÷í³ ïîíÿòòÿ 
(les mots qui désignent les termes précis), 
p. ex. : les mathématiques, la physique,  
le compte etc.

Íåéòðàëüí³ ñëîâà íàÿâí³ â áóäü-ÿêîìó 
ñòèë³. Âîíè ñëóæàòü äëÿ îïèñó åïîõè, ñå-
ðåäîâèùà, ñóñï³ëüíî-ïîë³òè÷íîãî ëàäó, äëÿ 
ñòâîðåííÿ îá’ºêòèâíîãî ïîðòðåòà ä³éîâî¿ ³ 
íàâêîëèøíüîãî ñåðåäîâèùà;

2) ñëîâà ç äîäàòêîâèì ñåìàíòè÷íèì â³ä-
ò³íêîì, ñëîâà ç³ ñòèë³ñòè÷íèì çàáàðâëåí-
íÿì (Les mots à valeur sémantique):

– ñëîâà, ùî ïåðåäàþòü åìîö³¿, â³ä÷óò-
òÿ, ïåðåæèâàííÿ (les mots qui transmettent 
les motions, les sentiments, les sentations), 
p. ex. : l’amour, la tristesse, la passion, 
l’humiliation etc.;

– ñëîâà, ùî ìàþòü ïåéîðàòèâíèé â³äò³-
íîê (les mots avec une couleur péjorative),  
p. ex. : rouge-rougeaut, rapin etc.;

– ñëîâà, ùî âæèâàþòüñÿ â ï³äíåñåíî-
ìó ñòèë³ (les mots qui sont utilisés au style 
élevé), p. ex. : comparaître, chaste etc.;

– ñëîâà, ùî íàëåæàòü äî ïåâíîãî ñòè-
ëþ ìîâè (les mots appartenant au style 
déterminé), p. ex. : le style parlé – mamselle, 
mémé, pépé, m’dame etc.;

– ñëîâà, ùî âèðàæàþòü àáñòðàêòí³ ïî-
íÿòòÿ ç îö³íî÷íèìè åëåìåíòàìè (les mots 
qui exprimentles phénomènes abstraits ou 
des éléments de la notion), p. ex. : la vivacité, 
l’abnégation, la volonté etc.

Ðîëü äàíî¿ êàòåãîð³¿ ñë³â ïîëÿãàº â ïåðå-
äà÷³ àâòîðîì ïî÷óòò³â ³ äóìîê ïåðñîíàæà, à 
òàêîæ ñâîãî ñòàâëåííÿ äî ä³éñíîñò³.

Îñîáëèâó óâàãó ñë³ä ïðèä³ëèòè âæèâàí-
íþ àâòîðîì ñèíîí³ì³â, àíòîí³ì³â, îìîí³ì³â. 

Ñèíîí³ìè (les synonymes) – öå ñëî-
âà, ùî ïîçíà÷àþòü îäíå ³ òå æ ÿâèùå àáî 
ä³þ, îäíàê íàçèâàþòü éîãî ïî-ð³çíîìó, 
ï³äêðåñëþþ÷è â íàçâ³ ð³çí³ éîãî ñòîðîíè 
àáî õî÷à á öþ ð³÷ ³ç ð³çíèõ òî÷îê çîðó (p. 
ex. : étonné – stupéfait, parmi – entre etc.)  
[2, ñ. 59]. 

Àíòîí³ìè (les antonymes) – ñëîâà ð³ç-
íîãî çâó÷àííÿ, ÿê³ îçíà÷àþòü ïðîòèëåæ-
í³, àëå ñï³ââ³äíîñí³ îäíå ç ³íøèì ïîíÿòòÿ  
(p. ex. : la supplice – la félicité, grande – 
petite, monter – descendre) [2, ñ. 58]. 

Îìîí³ìè (les homonymes) – ñëîâà, ùî 
îäíàêîâî çâó÷àòü, àëå ìàþòü ð³çí³ çíà÷åí-
íÿ, ÿê³ ñï³âïàäàþòü ì³æ ñîáîþ ó çâó÷àí-
í³ (les homophones) (uncar et un quart – 
comme nom et car comme préposition) òà 
íàïèñàíí³ (les homographes) (entre – comme 
préposition et comme verbe ; pouvoir comme 
nom et comme verbe).

Ï³ä ÷àñ àíàë³çó âæèâàííÿ ñèíîí³ì³â, àí-
òîí³ì³â ³ îìîí³ì³â âàæëèâî çâåðíóòè óâàãó 
íà ¿õ ðîëü â óðèâêó, ùî ïîëÿãàº â ïðàãíåíí³ 
àâòîðà ï³äêðåñëèòè ïåâí³ õàðàêòåðèñòèêè 
ïåðñîíàæ³â àáî ¿õ ïðîòèëåæí³ñòü.

Ñóòòºâèì ìîìåíòîì ó ëåêñè÷í³é õàðàê-
òåðèñòèö³ º âèä³ëåííÿ â òåêñò³ àðõà¿çì³â é 
³ñòîðèçì³â.

Àðõà¿çìè (les archa¿smes) – öå ñëîâà, ùî 
çà òèõ ÷è ³íøèõ ïðè÷èí º çàì³íåíèìè ³íøè-
ìè äëÿ ïîçíà÷åííÿ òîãî æ ïîíÿòòÿ, ïðåäìå-
òà, ÿâèùà (p. ex. : ungoupil – un renard, une 
lourde – une porte) [7, ñ. 55].
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²ñòîðèçìè (les historismes) – ñëîâà, ùî ïî-
çíà÷àþòü çíèêë³ ïîíÿòòÿ (p. ex. : un redingote, 
un chapeau tremblon, un écu, un franc)  
[7, ñ. 56].

Àðõà¿çìè òà ³ñòîðèçìè âèêîðèñòîâóþòüñÿ 
àâòîðîì ó õàðàêòåðèñòèö³ ãåðî¿â ³ â îïèñàõ, 
ùî â³äíîñÿòüñÿ äî ïåâíî¿ åïîõè.

Ïîðÿä ³ç çíèêíåííÿì çàñòàð³ëèõ ñë³â  
ó ìîâ³ â³äáóâàºòüñÿ ïðîöåñ çáàãà÷åííÿ ëåê-
ñèêè, òîáòî âèíèêíåííÿ íåîëîã³çì³â (les 
néologismes), (p. ex.: le mail, le fax, le téléachat, 
le CDetc.). 

Ï³ä ÷àñ àíàë³çó òåêñòó òàêîæ âàðòî çâåð-
íóòè óâàãó íà âæèâàííÿ àâòîðîì òåðì³í³â. 
Òåðì³íè (les termes) – öå ñëîâà, ùî äàþòü 
òî÷íå âèçíà÷åííÿ ïðåäìåòà, ÿâèùà, ïîíÿò-
òÿ (p. ex. : unpiano, unesymphonie, lamesure, 
lagamme etc.). Òåðì³í çàçâè÷àé º îäíîçíà÷-
íèì òà âæèâàºòüñÿ â ïåâí³é çàìêíóò³é ñôå-
ð³. ¯õ ìîæíà çóñòð³òè â íàóêîâèõ ³ ïîë³òè÷íèõ 
ñòàòòÿõ, â êðèòè÷í³é ë³òåðàòóð³. Òåðì³íè äîç-
âîëÿþòü â³äòâîðèòè òî÷í³øå ä³éñí³ñòü, ïîêà-
çàòè òîé ÷è ³íøèé ïðîöåñ ðîáîòè, òâîð÷îñò³.

Ñõåìà ëåêñè÷íîãî àíàë³çó òåêñòó ìîæå 
áóòè ïðåäñòàâëåíà òàêèì ÷èíîì: íåéòðàëüí³ 
ñëîâà (Les mots neutres); ñëîâà ç äîäàòêî-
âèì ñåìàíòè÷íèì â³äò³íêîì, ñëîâà ç³ ñòèë³ñ-
òè÷íèì çàáàðâëåííÿì (Les mots à valeursé 
mantique); ñèíîí³ìè (les synonymes); àíòîí³-
ìè (les antonymes); îìîí³ìè (les homonymes); 
àðõà¿çìè (les archa smes); ³ñòîðèçìè (les 
hystorismes); íåîëîã³çìè (les néologismes); 
òåðì³íè (les termes) [1, ñ. 7].

Ï³ñëÿ àíàë³çó ñëîâíèêîâîãî ñêëàäó ïå-
ðåõîäèìî äî ñòèë³ñòè÷íîãî ñêëàäó òåêñòó. 
Çâåðòàºìî óâàãó íà íàñòóïí³ âèðàçí³ çàñî-
áè, ùî íàé÷àñò³øå çóñòð³÷àþòüñÿ: åï³òåòè 
(les épithètes); ïîð³âíÿííÿ (les comparaisons); 
ìåòàôîðè (les métaphores); ìåòîí³ì³¿ (les 
métonymies); ã³ïåðáîëè (les hyperboles).

Åï³òåò, àáî îáðàçíå âèçíà÷åííÿ – âèä³ëÿº 
³ ï³äêðåñëþº îñîáëèâ³ âëàñòèâîñò³, ÿêîñò³ àáî 
õàðàêòåðíó ðèñó îñîáè, ïðåäìåòà, ÿâèùà; 
àâòîð âæèâàº åï³òåòè äëÿ ðîçêðèòòÿ ïñèõîëî-
ã³÷íîãî ïîðòðåòà ãåðîÿ, ðèñ õàðàêòåðó, îïèñó 
çîâí³øíîñò³ òà ³í. (p. ex. : Un regard tendre, 
souriant, un peu fixe. Une maison blanche). 
Ñë³ä âðàõóâàòè ð³çí³ ãðàìàòè÷í³ ôîðìè åï³-
òåòà: ïðèêìåòíèê (p. ex.: une légèreroseur), 
ä³ºïðèêìåòíèê òåïåð³øíüîãî àáî ìèíóëîãî 
÷àñó (p. ex.: un regard absorbé), ïðèñë³âíèê 
(p. ex.: regard erfixement), ñëîâîñïîëó÷åííÿ, 
³ìåííèê ç ïðèéìåííèêîì (p. ex.: la maison 
enbrique, la maison debrique), ï³äðÿäíå ðå-
÷åííÿ (p. ex. : Autour d’elle secreusait un vide 
que ne parvenait pas encore à complir lesv 
aleurs nouvelles) [2, ñ. 54]. 

Ïîð³âíÿííÿ ñêëàäàºòüñÿ ³ç ç³ñòàâëåííÿ ïî-
ä³áíîñò³ (la ressemblance) äâîõ ÿâèù, ïðåä-
ìåò³â, ÿê³ çâ’ÿçàí³ çàãàëüíîþ îçíàêîþ. Ïîð³â-
íÿííÿ ââîäÿòü îñîáëèâ³ ñëîâà: ñïîëó÷íèêè, 

ïðèñë³âíèêè, ïðèêìåòíèêè, ä³ºñëîâà, p. ex. : 
comme, pareil, ressembler (p. ex. : Pâle comme 
la mort. La conversation de Charles était plate 
comme un trottoir derue) [2, ñ. 34]. 

Ìåòàôîðè ÿâëÿþòü ñîáîþ ïðèõîâàíå àáî 
³ìïë³öèòíå ïîð³âíÿííÿ. Ìåòàôîðîþ º ïåðå-
íîñíå çíà÷åííÿ ñëîâà, ÿêå çàñíîâàíå íà ïî-
ä³áíîñò³ (la similitude) (p. ex. : La tête qui me 
brûle, le sommet de la gloire, le déclin de la vie, 
le puits de science, le pivot d’un problème, le 
soleil se lève, un paquet d’eau) [2, ñ. 30]. 

Ìåòîí³ì³ÿ ÿâëÿº ñîáîþ ïåðåíåñåí-
íÿ çíà÷åííÿ ñëîâà íà îñíîâ³ ñóì³æíîñò³  
(la contiguité). Íàéá³ëüø ïîøèðåíèìè º íà-
ñòóïí³ â³äíîøåííÿ:

1) âì³ñò çàì³ñòü òîãî, ùî ì³ñòèòü (p. ex. : 
La ville était en vahie. Toute la ñhambre a élu à 
l’unanimité);

2) ÷àñòèíà çàì³ñòü ö³ëîãî (p. ex. : Les 
pavillons s’approchaient);

3) àáñòðàêòíå çàì³ñòü êîíêðåòíîãî (p. ex. : 
Si la jeunesse savait, si la vieillesse pouvait);

4) îäíèíà çàì³ñòü ìíîæèíè (p. ex. :  
Son oeil s’injectait de sang et devenait terrible) 
[2, ñ. 42]. 

Ã³ïåðáîëà – ñòèë³ñòè÷íèé ïðèéîì ïåðå-
á³ëüøåííÿ; ï³äêðåñëþº ïåâí³ âëàñòèâîñò³ 
³ ÿêîñò³ ïðåäìåò³â, ðîëü îêðåìèõ ä³éîâèõ 
îñ³á, ¿õ çâè÷í³ ðèñè (p. ex. : Ilaunnez infini. 
Tues vachement belle ! C’est super ! C’est 
monstrueux!) [2, ñ. 46]. 

Ï³ñëÿ âèçíà÷åííÿ âñ³õ ñòèë³ñòè÷íèõ ïðè-
éîì³â âàðòî ïåðåéòè äî àíàë³çó ãðàìàòè÷íèõ 
ÿâèù : 1. Âæèâàííÿ ÷àñ³â (Îñîáëèâà ñèñòå-
ìà ÷àñ³â ó ôðàíöóçüê³é ìîâ³ – Concordance 
des temps) [1, ñ. 19]. 2. Ñèíòàêñè÷í³ çàñîáè 
âèä³ëåííÿ (Mise en opposition, mise en relief, 
discours indirect libre) [1, ñ. 20]. 

Ï³ä ÷àñ ãðàìàòè÷íîãî àíàë³çó òåêñòó íå-
îáõ³äíî çâåðíóòè óâàãó íà îáñÿã ³ òèï ðå-
÷åíü. Ó ä³àëîã³÷íîìó ìîâëåíí³, ÿê ïðàâèëî, 
îáñÿã ðå÷åíü íåâåëèêèé: öå ïðîñò³ ðå÷åííÿ. 
Â îïîâ³äàíí³, íàâïàêè, çóñòð³÷àºòüñÿ ñêëàä-
íîï³äðÿäí³, ñêëàäíîñóðÿäí³, áåçñïîëó÷íèêîâ³ 
ðå÷åííÿ. Ñëîâà, ùî âæèâàþòüñÿ â ìîâëåíí³, 
çàâæäè ïîâ’ÿçàí³ ç ôîðìîþ âèñëîâëþâàí-
íÿ, ðå÷åííÿ, òîìó öþ îçíàêó çàâæäè âàðòî 
âðàõîâóâàòè. Ñòâåðäæóâàëüí³ ðå÷åííÿ âæè-
âàþòüñÿ, ùîá êîíñòàòóâàòè áóäü-ÿêå ÿâèùå  
(p. ex. : Il seporte bien aujourd’hui), çàïåðå÷-
í³ – â³äêèíóòè íàÿâí³ñòü òîãî ÷è ³íøîãî ôàêòó 
(p. ex. : I ln’est pas parti, comme nous voyons); 
íåð³äêî çàïåðå÷í³ ðå÷åííÿ âæèâàþòüñÿ â ñòè-
ë³ñòè÷íèõ ö³ëÿõ (p. ex. : Il n’est point malade 
aujourd’hui.) Ðîëü ïèòàëüíîãî ðå÷åííÿ – 
ïðèâåðíóòè óâàãó ÷èòà÷à äî ÿêîãîñü ÿâèùà  
(p. ex. : Où as-tu miston chapeau ?); ñòèë³ñòè÷-
íèé ïðèéîì – ðèòîðè÷íå ïèòàííÿ, ÿêå ôàê-
òè÷íî íå ïîòðåáóº â³äïîâ³ä³ (p. ex. : Sur quel 
point du continent? Quel était le correspondant 
du capitaine Nemo?) [2, ñ. 68–69]. 
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Ó íåéòðàëüíîìó ñòèë³ âæèâàþòüñÿ ÷àñè, 
ÿê³ ïîçíà÷àþòü ìèíóëå, òåïåð³øíº, ìàé-
áóòíº, òîä³ ÿê â ö³ëÿõ åêñïðåñ³¿ âèðàæåí-
íÿ ââîäÿòüñÿ ÷àñè, ÿê³ ïåðåäáà÷àþòü íàêàç  
(Futur de l’indicatif), ñóìí³â, ïðèïóùåí-
íÿ (Futur antérieur, Conditionnel, Subjonctif)  
[1, ñ. 24–25]. 

Ï³ä ÷àñ àíàë³çó òåêñòó âàðòî çâåðíóòè óâà-
ãó íà ôîðìó âèðàæåííÿ äóìêè: ïðÿìó ìîâó, 
íåïðÿìó ìîâó, íå âëàñíå ïðÿìó ìîâó. Ïðÿìà 
ìîâà âèêîðèñòîâóºòüñÿ â ìîíîëîãàõ ³ ä³àëî-
ãàõ (p. ex. : «Vous êtes du moins Andalouse ? 
Il me semble le reconnaître à votre doux 
parler», – dit Don José). Íåïðÿìà ìîâà øè-
ðîêî âèêîðèñòîâóºòüñÿ â ë³òåðàòóð³, íàóêîâî-
ìó ñòèë³ ³ ò.ä. (p. ex. : On commence à dire 
à l’atelier que Fantine «écrivait des lettres» et 
qu’elle «avait de la culture»). Íå âëàñíå ïðÿìà 
ìîâà äîçâîëÿº àâòîðó òî÷í³øå ïåðåäàòè ïî-
÷óòòÿ, äóìêè ãåðîÿ; ÿê ïðàâèëî, â³äñóòíÿ âêà-
ç³âêà, ÿê³é îñîá³ íàëåæàòü äóìêè. Öå âèçíà÷à-
ºòüñÿ âñ³ì ìàêðîêîíòåêñòîì (p. ex. : Àccablé 
de honte, plus encore que de désespoir, elle 
quitta l’atelier ; sa faute était donc maintenant 
connue de tous!) [1, ñ. 20]. 

Îñîáëèâó óâàãó çâåðòàºìî íà âèä³ëåííÿ 
ñë³â ó ðå÷åíí³, ñòèë³ñòè÷íå âæèâàííÿ ³íâåðñ³¿ 
(p. ex. : Ronflel epoêle, gémit levent).

Òîé ÷è ³íøèé ÷ëåí ðå÷åííÿ ìîæå áóòè ï³ä-
êðåñëåíèé çà äîïîìîãîþ âèä³ëåíèõ ñë³â – 
ïðåçåíòàòèâ³â (c’est... que ; c’est … qui...).  
(p. ex.: C’est donc avec un sentiment d’orgueil 
que j’entrai dans le petit logis qu’il habitait).

Ðåïðèçà òà àíòèñèïàö³ÿ (la reprise et 
l’anticipation) ìîæóòü áóòè çàñîáàìè äëÿ âèä³-
ëåííÿ â ðå÷åíí³ (p. ex.: Il m’ennuie, cemonsieur, 
avec sesconsignes. La femme ne s’arrêta  
pas, elle. La poésie, je l’ai bien apprise) 
[1, ñ. 32].

Òàêèì ÷èíîì, ãðàìàòè÷íèé àíàë³ç òåêñòó 
º íàïðàâëåíèì íà âèçíà÷åííÿ òèïîëîã³¿ ðå-
÷åíü, ïîðÿäêó ñë³â â ðå÷åíí³, âæèâàííÿ ÷àñ³â, 
çàñîá³â âèä³ëåííÿ ÷ëåí³â ðå÷åííÿ (lamise en 
relief), à òàêîæ âèçíà÷åííÿ òà ðîçìåæóâàííÿ 
ïðÿìî¿, íåïðÿìî¿ òà íå âëàñíå ïðÿìî¿ ìîâè.

Ó ïðîöåñ³ êîìåíòóâàííÿ ñòóäåíòè âèçíà-
÷àþòü ãîëîâíó ³äåþ ôðàãìåíòó, íà çàêëþ÷íî-
ìó åòàï³ âîíè íàäàþòü îö³íêó ïðî÷èòàíîìó ç 
òî÷êè çîðó ï³çíàâàëüíî¿, åñòåòè÷íî¿, âèõîâ-
íî¿ ìåòè, â÷àòüñÿ âèñëîâëþâàòè ñâîþ òî÷êó 
çîðó ùîäî ïðî÷èòàíîãî òåêñòó çà äîïîìî-
ãîþ çàïðîïîíîâàíèõ êë³øå. Ñòóäåíòè ïîâèí-
í³ íå ëèøå áðàòè àêòèâíó ó÷àñòü ó ïðîöåñ³ 
ñïðèéíÿòòÿ ³íôîðìàö³¿ òà çàñâîºííÿ çíàíü, 
à é ìàòè ñòîñîâíî íèõ âëàñíó ïîçèö³þ, áóòè 
ñïðîìîæíèìè çàñòîñîâóâàòè âèâ÷åíå íà 
ïðàêòèö³, òâîð÷î ïåðåîñìèñëþâàòè, ñï³ââ³ä-

íîñèòè çäîáóò³ ðåçóëüòàòè ç ïåðñïåêòèâàìè 
ñâîº¿ ìàéáóòíüî¿ ä³ÿëüíîñò³ [4, ñ. 148].

Âèñíîâêè. Îòæå, âèêîðèñòàííÿ ïîä³áíî-
ãî ïëàíó ñòèë³ñòè÷íîãî àíàë³çó õóäîæíüîãî 
òåêñòó ïîëåãøóº ðîáîòó ñòóäåíò³â ç àâòåí-
òè÷íîþ ôðàíöóçüêîþ ë³òåðàòóðîþ, îðãàí³-
çóº ¿õ íà ïîäîëàííÿ ìîâíèõ òà ìîâëåííºâèõ 
òðóäíîù³â, ñïðèÿº ôîðìóâàííþ êîìóí³êà-
òèâíî¿ êîìïåòåíö³¿. Ñë³ä çâåðíóòè óâàãó íà 
òå, ùî àíàë³ç òåêñòó íå ìàº çâîäèòèñÿ äî 
ïåðåë³êó, íàáîðó ëåêñè÷íèõ, ñòèë³ñòè÷íèõ òà 
ãðàìàòè÷íèõ õàðàêòåðèñòèê òåêñòó. Ñòèë³ñ-
òè÷íèé àíàë³ç – öå ðåçóëüòàò ïîøóêîâî¿ òà 
òâîð÷î¿ ðîáîòè, ùî ïðîâîäèòüñÿ â áåçïîñå-
ðåäíüîìó çâ’ÿçêó ç³ çì³ñòîì òåêñòó, ç ³äåºþ 
òà òåìîþ, ³ç çàäóìêîþ àâòîðà. Ââàæàºìî, 
ùî íàéãîëîâí³øà ìåòà íàâ÷àííÿ ³íîçåìíî¿ 
ìîâè ïîëÿãàº ó âì³íí³ ïåðåäàòè ³íôîðìàö³þ, 
âèñëîâèòè ñâî¿ äóìêè ³íîçåìíîþ ìîâîþ (êî-
ìóí³êàòèâíà êîìïåòåíö³ÿ), à ñòèë³ñòè÷íèé 
àíàë³ç, ÿê îäíà ç ôîðì ïåðåäà÷³ çì³ñòó ïðî-
÷èòàíîãî òåêñòó, äîïîìàãàº ñòóäåíòàì öå 
çðîáèòè.

Çä³éñíåíå äîñë³äæåííÿ íå ïðåòåíäóº íà 
îñòàòî÷íå ðîçâ’ÿçàííÿ çàÿâëåíî¿ ïðîáëå-
ìè, íå îõîïëþº âñ³õ ïèòàíü, ïîâ’ÿçàíèõ ç³ 
ñòèë³ñòè÷íèì àíàë³çîì õóäîæíüîãî òåêñòó. 
Ïåðñïåêòèâí³ íàïðÿìè ïîäàëüøî¿ ðîáîòè 
âáà÷àþòüñÿ â ïîøóêó, ðîçðîáö³, àïðîáàö³¿ òà 
âïðîâàäæåíí³ â íàâ÷àëüíèé ïðîöåñ åôåêòèâ-
íèõ ôîðì ³ ìåòîä³â íàâ÷àííÿ ³íîçåìíî¿ ìîâè.


